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“DEA BABA OARBA 


EDITURA TINERETULUI 


Sunt mici amândoi: Giustino e 
de zece ani și Rosalba de șapte. Sunt 
săraci, orfani și străini. 


Tatăl lor canta din flasneta pe la 
porțile oamenilor si căpăta gologani. 
Aşa au venit tustrei, pe jos din Flo- 
renja. 

Ş'atunci Giustino era de șapte ani : 
el ştia să joace, să-şi frångă mijlocul 
şi să treacă frumos prin cerc, iar Ro- 
salba nu ştia decât să râdă şi să bată 
din palme în tactul flasnetei... Dar 
tata bea prea mult vin, s'atuncl era 
urit şi rău: da, era foarte rău tata 
atuncea. Și seara când n'avea nici un 
gologan ei nu trebuiau să plângă, 
dacă le era foame, pentrucă asta su- 
păra foarte mult pe tata, şi-i bătea 
rău, deaceea a murit... Ş'un moş bă- 
trân care s'a supărat pe tata pen- 
truc'a murit, a vrut să le ia muzica, 
dar ei au plâns aga de mult ca să 
le-o dea, încât mogul le-a dat-o, şi ei 


au plecat cu muzica și nu s'au mal 
dus pe acolo niciodată. Acum sed la 
o femeie bătrână, departe, departe 
tocmai la marginea orașului. Umblă 
toată ziua cu muzica, și seara se duc 
târziu acasă cu pâine și cu gologani... 

Acestea ml le-a spus micul Gius- 
ilno, c'o naivitate adorabila şi'ntr'o 
românească pe care el o vorbea fer- 
mecător de stricat, 

Eu am întâlnit adeseori pe acești 
sdrmanl copii. El, într'un surtuc larg, 
fără culoare si cu buzunarele spinte- 
cate, purtându-și anevoie muzica'n 
spate — ea, într'o rochifa scurtă din 
petici și c'un baideraș de lână vechi, 
pe care Glustino i-l înfășoară în fle- 
care dimineaţă de două ori în jurul 
gâtului, i-l încrucișează peste piept 
și-l înnoadă la spate, frumos, ca să 


nu răcească, ș'amândoi merg așa 

trist perpeliți, miti i i 

lul înainte și surioara după el, ş'a- 

mândoi își târăsc picioarele în nişte 

ciobote mari și grele, pline veșnic pe 
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dinafară si pe dinăuntru de noroiul 
băltoacelor de prin mahalale, 

Se odihnesc pe la răspân Gius- 
tino s'apleacă de sale, și'ncetinel isi 
pune muzica jos. Alăturea, tacufi, s'a- 
șează amândoi pe caldarâm. C'un fel 
de frică isi privesc îmbrăcămintea lor 
săracă. Ei simt bine că au aceleași 
gânduri, deaceea foarte rar isi vor- 
besc. Câteodată pri le lor pornesc 
alături si s'afundă în zarea cerului. 
Când timpul e frumos, ei simt ceva 
— ca o mamă bună, care stă lângă 
dân -i mângâie ; c'o bucurie tris- 
tă, c'un zâmbet bolnav își întind gå- 
tul și-și incălzesc in soare chipurile 
tor galbene, lungăreţe, bătrâne și ne- 
spălate, cu ochii mici, impainjeniti, 
îngropați sub frunti înguste, cu ure- 
chile mari, cu umerii obrajilor scoși 
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ca ta mongoli și cu buzele lungi, sub- 
firi, uscate si vinete ca piatra. Dar 
toamna se duce si vremea prinde a 
se'năspri. Cerul devine mai posomo- 
rit, casele mai închise și oamenii mai 
răi. 

După o zi rece și ploioasă, petre- 
cută mai mult pe sub ganguri, ei se 
hotărăsc să mai facă o încercare, 
Giustino scoase-un suspin adânc și'n- 
nabusit ca să nu-l mai audă mica Ro- 
salba, iși luă muzica'n spate, ș'amân- 
doi, flămânzi, friguroși și descura- 
jaţi, plecară, incetisor, dealungul 
străzilor ude și pustii 

Abia mai pășesc, șovăind prin på- 
cla deasă ce înneacă orașul amortit ; 
de sus burează — întunericul cade 
din ce în ce mai greu și mai rece 
peste dânșii. Un vânt, cu toane re- 
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pezi, le svârle'n obraz puzderia de 
stropi si ei isi indeasa pe dedesubt, la 
subţiori, manufele lor ude şi amortite. 

intr'o uliţă intunecoasă, la usa 
unei cafenele, Giustino invarteste’ la 
flașnetă Valurile Dunaril, schimbân- 
du-si mâinile-i trudite şi ducandu-si- 
le pe rând la gură, ca să le desmor- 
tească. Rosalba se sgrebuleşte pe la 
fereşti, uitându-se'nlăuntru. Prin gea- 
murile asudate abia străbate o lumină 
bolnavă şi fumurie ce se inneacă în 
pacla de afară. In apropiere, un câine 
nervos îşi intinde gâtul inainte, şi 
însoţeşte c'un urlet prelung şi sfâşie- 
tor {urluitul flaşnetei. 

Giustino schimbă cântecul, şi Ro- 
salba, tremurând, deschide uşa şi in- 
ira. O duhoare grea si incropilă o 
izbi în fafa, şi pentru întâia oară, 
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chipurile searbade și 
jucătorilor de cărţi o infricoșau. Gal- 
benă, sflicioasă, îngânând o milo- 
geală fără vorbe, cersind cu ochii, 
mai mult decât cu glasul — ea’si i 
tindea talerul pe la toate mesele, și 
nimeni n'o vedea — și vaietele cânt 
cului de afară i se jăluiau in urechi 
şi din ce in ce ma: sfâșietoare. Din 
nou se'ntoarse pe la aceleași mese, 

— Hai, pleacă de-aici! ii ziceau 
toţi, răstit. [si lăsă încetișor mâna'n 
jos, desnădăjduită. Când vru să iasă 
simţi că i se taie picioarele sub dânsa 
— statu in ‘oc si privi dureros și aiu- 
rit in juru-i. Unui om de lângă ușă 
i se făcu milă și-i dete cinci parale. 
Flașneta tăcuse. Copila se apropie 
de frate-so umilită, pe jumătate moar- 
tă şi cu un glas leșinat, întinzând în 
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întuneric pumnul care strângea golo- 
ganul, ea suspină : „numai... cinci pa- 
rale I...“ 

Micul Giustino își înnăbuși în piept 
un oftat, tăcu, și, opintindu-se din 
răspute și ridică in spate marea 
lui muzică. Niciodată nu i se păruse 
grea ca in seara aceea. Amândoi se 
îndreptară spre casă. La colt se opri- 
ră. Fetiţa intră și cumpără un corn. 
Incepuse o pioale măruntă. Picăturile 
se intefeau și le împroșcau obrazul 
din ce în ce mai repezi. Intrară sub 
un gang. Fetiţa duse cornul la gură 
si vru să muște, dar i se păru prea 
mic și-t întinse întreg lui frate-so, ru- 
gându-l să-l mănânce el tot, pentrucă 
ei nu-i i-e foame. Giustino, și el, se 
jură că nu-i i-e foame deloc ș'o ruga 
să mănânce numai ea. Sfârșiră prin 
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a-l rupe in două. Și cum molfăiau așa, 
încet, ii po plânsul; uzi leoarcă 
şi rebegifi de frig, ei se imbrafisara, 
și, tremurând in întunericul rece si 
mort, se strângeau, se înghesuiau 
unul într'altul, ca să se încălzească. 
Lacrimile sărate li se amestecau cu 
uitima îmbucătură. Rămaseră asa câ- 
teva minute. Ochii.jj usturau și le 
ardeau în cap. Iși inghifeau saliva 
ce le umpiea gura c'un gust de leșie. 
Tâmplele grele li se sbăteau, și jun- 
ghiuri ascuţite ii tăiau, ca niște cio- 
buri de sticlă, prin toate încheieturile. 
ȘI inimile amândorora se strângeau, 
reci și lesuite ca'ntr'o amorfeala de 
veci. 

Dar ploaia nu mai contenea, și ei 
trebuiră să plece. Prin smârcurile mo- 
cirloase ale ulifelor pustii și fără fe- 
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linare, mergeau încet, trudifi şi des- 
nădăjduiți, ascultându-și fleșcăitul 
ciubotelor mari și grele. Giustino 
înainte, sfâșiat de gândul că sufera 
surioara lui; Rosalba în urmă, mun- 


15 


cită de chinul că n’are destulă putere, 
ca să ducă şi ea, muzica’n spate. 

Dumnezeu fusése prea neindurat cu 
ei in ziua aceea. 

Jos, pe-o rogojină, lângă vatra 
rece, cu hainele leoarcă pe dânşii, 
rup{i de oboseală, lihniti de foame gi 
starcifi de frig, se culcară să doarmă. 
Se sgârciră unul lângă altul, sub un 
fol prăfuit şi-şi sutlau în pumni ca 
să-şi desghete degetele. De afară se 
auzeau ploscăind picături mai mari şi 
mai dese. Vântul hâţâna usa si feres- 
tile, şi'n bezna odăii se auzea regulat, 
suind şi scoborind, sforăitul babei, 
care dormea dusă pe-un pătucean în- 
gust de scânduri. Copiii, multă vre- 
me, rămaseră deştepţi. In capul lor 
tiuiau cântecele flaşnetei, ca nişte 
glasuri triste, ce se jăleau a foamete, 
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a moarte, ş'a desnădăjduire. Din titnp 
în timp tresăreau ca de spasmuri — 
şi fiecare se uitase pe sine, pentru a 
se gândi la durerea celuilalt. Cât de 
mult sufereau și cât erau de bătrâni, 
bietii copilaşi — atât de mici ş'atât 


Când se desteptara a doua zi, isi 
simţiră obrajii innecafi intr'o lumină 
caldă. Soarele svârlise un smoc de 
raze pe căpătâiul lor. Ei se sculară 
veseli, intariti, şi porniră de-acasă 
plini de speranţă şi de curaj. 

Era o zi frumoasă care le dădea 
viață. Albastrul cerului, căldura soa- 
relui, deşteptau intr'înşii amintirea 
dulce a fermecătoarei lor țări. Câţiva 
copil se jucau intr'o curte. 

Giustino, voios şi plin de incredere, 
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işi aşeză flaşneta in poartă şi canta. 
0 servitoare ii aduse trei gologani. 
Erau feri Mâncară pe fuga bran- 
ză de un ban şi pâine de doi, şi ochii 
lor se sorbeau, umezi şi sctipitori de 
bucurie. 

La colțul stradei, într'un mic mai- 
dan, se întâlniră cu vreo patru copii 
de seama lor, care se jucau. Ei au 
inteles îndată că erau buni prieteni, 
deşi se vedeau atunci pentru întâia 
oară. Cu ce să înceapă ?... Invoiala 
se făcu iute. 

Baba oarba ! Baba oarba ! strigară 
voiosi cu toții, sărind, bătând din 
svârlind caciullle în sus. Un 
şi desnodă un testemel de la 
gât. Giustino aşeză muzica deo- 
parte şi se lăs -I lege peste ochi. 
Mica Rosalba privea nebună de bucu- 
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rie, Ei uitaseră foamea, frigul si su- 
ferinfele de ‘eri. In ceasul acela nu 
mai erau strai orfani, săraci, şi'n 
izbeliștea nenorocirilor. 

$i cum treceam pe-acolo, gândindu- 
mă la necazuriie mele, mă sim{il deo- 
dată cuprins pe la spate de două 
le și siabe, ş'un glas ne- 
bunatic strigă : „Te-am prins!“ Dar 
simţi îndată că sunt ceva mal mare 
decât ceeace voia el să prindă, şi 
cum isi ducea mâinile la legătură, 
ca să și-o ridice de pe ochi, copiii nă- 
văliră spre el râzând şi ţipându-i: 
„Nu te desface !... Nu te desface!...“ 

$i eu am stat privindu-i, până ce 
şi-au isprăvit jocul. Apoi am plecat 
încet, cu Giustino și cu Rosalba; și 
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cum mergeam așa cu dânşii, Giustino 
îmi înșira păsurile lor, c'o adorabilă 
naivitate şi'ntr'o românească ferme- 
cător de stricată. 


DRAG CITITOR, 


Te rugăm să he serit dacă tia plăcut 
această carte, dacă ai înțeles toate cuvintele 
= si ce părere ai despre desene. 
Deasemenea, ne interesează să aflim pă- 
Terea fa şi despre alls cărți pe care de-al . 
citit, precum gi ce doreşti să mai citeşti, 
Scrie-ne pe adresa: EDITURA TINERE: 
TULUI, str, Nikos Beloiannis Nr. 25, ralonul 
1. V. Stalin, București. 


Tiparul executat ub, com, nr. 100 1a Com 


le Gata Seir teil 
ucureşti — 


natul Poligr 


PENTRU ŞCOLARI MICI 


ILUSTRAŢII! DE: 


= At. ALEXE 


50 bani 


